
SIERRATAC PADDED SLING BLACK

The SIERRATAC Sling, by Spiritus Systems. Customers have been asking
Spiritus Systems for a sling for a long time, and they are pleased to have teamed
up with SIERRATAC to provide you with one of the best slings on the market.
The Sling was developed, and field tested by professional end users in both the
LEO and Military realms. Every detail of the sling was meticulously thought out to
provide the end user with an optimal solution for securing their weapon. Make no
mistake, this sling was designed with real world operations in mind.   Notable
Features SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider allows for quick tension
adjustment to the sling without the inherent danger of a tail snagging other items.
The slider acts as a solid indexing point under stressful or dark conditions. The
slider does have machined slots that allow the user to add a small pull tab to it if
desired. Premium foam padding for added comfort during extended operations or
training events. The padding encasement is constructed out of 500d Cordura and
has a minimal seam that ensures that there are no rough edges that will rub the
users neck raw. We do not use biding to close the encasement which can rub
your neck raw after prolonged usage. Open looped ends allow the user to add
whatever mounting hardware is needed to fit their needs.

Attributes

Name: SIERRATAC PADDED SLING BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 100042949
Mfr. No.: ACSPSTBK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
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SIERRATAC PADDED SLING Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SIERRATAC Padded Sling von Spiritus Systems entschieden hast. Dieser Sling
wurde entwickelt, um dir eine sichere und komfortable Möglichkeit zu bieten, deine Waffe zu tragen. Bitte lies die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du den Sling sicher und effektiv nutzen
kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze ihn vor unsachgemäßer Benutzung.
Überprüfe den Sling regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du ihn verwendest.
Achte darauf, dass alle Befestigungen sicher und fest sitzen, bevor du den Sling in Gebrauch nimmst.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Tragen von Waffen.

Spezifische Sicherheitshinweise für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Sling richtig an deiner Waffe befestigt ist, um ein Abrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeide es, den Sling an scharfen Kanten oder rauen Oberflächen zu reiben, um Beschädigungen zu
verhindern.
Achte darauf, dass keine Gegenstände im Weg sind, die den Sling während der Bewegung behindern oder
beschädigen könnten.
Verwende den Sling nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Stelle sicher, dass die Waffe sicher und stabil ist, bevor du den Sling anbringst.
Führe die Enden des Slings durch die vorgesehenen Befestigungspunkte an der Waffe.
Stelle sicher, dass der proprietäre BilletAluminiumSchieber korrekt positioniert ist und sich leicht
anpassen lässt.

Anpassung des Slings:

Ziehe den Schieber, um die Spannung des Slings schnell anzupassen.
Achte darauf, dass der Schieber fest sitzt, um ein Lösen während des Gebrauchs zu verhindern.

Nutzung des Slings:

Trage den Sling über der Schulter oder um den Körper, je nach Vorliebe und Komfort.
Achte darauf, dass der Sling nicht zu locker oder zu straff sitzt, um optimalen Komfort und
Unterstützung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Materialien.
Vermeide es, den Sling einfach im Müll zu entsorgen. Erkundige dich nach Recyclingmöglichkeiten in deiner
Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Achte darauf, dass alle Anfragen in Bezug auf Sicherheit und Rückrufe über die entsprechenden
Kanäle erfolgen.

Wir danken dir für dein Vertrauen in den SIERRATAC Padded Sling und wünschen dir eine sichere Nutzung!
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SIERRATAC Padded Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SIERRATAC Padded Sling by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your sling. Please read this manual carefully to understand how to use, install,
and dispose of your sling properly.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling before each use for any signs of wear or damage.
Ensure that the sling is properly adjusted to fit your body and equipment.
Do not exceed the weight limit for the sling, as this may compromise its integrity.
Keep the sling away from sharp objects and excessive heat to prevent damage.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.
Be cautious when using the sling in dark or stressful conditions; ensure proper adjustment and secure
attachment to your weapon.

Specific Safety Precautions for Use
The SIERRATAC Padded Sling is designed for adult users only. Ensure that children do not use the sling
without adult supervision.
If you experience any discomfort or irritation while using the sling, discontinue use immediately and consult a
professional.
Avoid using the sling in situations where it may become entangled with other equipment or objects.
Use the slider feature responsibly, ensuring it is correctly adjusted to prevent accidental release or slippage.
Be mindful of your surroundings when using the sling, particularly in crowded or confined spaces.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the mounting points on your weapon where the sling will attach.
Use the open looped ends of the sling to connect to the mounting hardware. Ensure that the
connections are secure and stable.
Adjust the sling length using the SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider, ensuring it fits
comfortably across your body.

Usage:

Once installed, place the sling over your shoulder or across your body as needed.
Adjust the tension using the slider to ensure the weapon is secured but easily accessible.
During use, periodically check that the sling remains securely attached and properly adjusted.

Disposal Instructions
When the sling has reached the end of its life or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check with local waste management services for specific disposal guidelines regarding nylon and other
materials.
If possible, recycle the sling or its components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the SIERRATAC Padded Sling, please refer to the
manufacturer’s contact information included with your product packaging.

Conclusion



The SIERRATAC Padded Sling is designed to provide a secure and comfortable solution for carrying your weapon.
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience. Always prioritize safety and
responsibility when using your sling. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la correa SIERRATAC Padded Sling de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar comodidad y seguridad durante su uso. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la correa.
Verifica que la correa esté en buenas condiciones antes de cada uso. No uses la correa si hay signos de
desgaste o daño.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para usarla.
Utiliza la correa únicamente para su propósito diseñado, que es asegurar un arma.
Si experimentas algún problema durante el uso, detente inmediatamente y revisa la correa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de la Correa: Utiliza el deslizador de aluminio billet para ajustar la tensión de la correa. Asegúrate de
que esté bien ajustada antes de usarla.
Condiciones Estresantes: En situaciones de estrés o oscuridad, verifica que el deslizador esté en su lugar y
actúe como un punto de indexación sólido.
Uso de Hardware de Montaje: Los extremos de la correa en bucle abierto permiten añadir hardware de
montaje. Asegúrate de que el hardware esté correctamente instalado y asegurado.
Comodidad: La correa está diseñada con espuma de alta calidad para mayor comodidad. Si sientes
incomodidad, ajusta la correa o considera un descanso.
Evita el Contacto con Objetos Cortantes: Asegúrate de que la correa no esté en contacto con objetos que
puedan causar cortes o rasguños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la correa de su embalaje.
Coloca el hardware de montaje en los extremos de la correa según tus necesidades.
Asegúrate de que el hardware esté bien fijado y no se suelte.

Ajuste:

Ajusta la correa utilizando el deslizador de aluminio. Tira del deslizador hacia arriba o hacia abajo para
aumentar o disminuir la tensión.
Verifica que la correa esté ajustada a tu cuerpo de manera cómoda y segura.

Uso:

Coloca la correa sobre tu hombro y ajusta la longitud según sea necesario.
Asegúrate de que el arma esté segura y correctamente asegurada en la correa.
Durante el uso, mantén la correa alejada de objetos que puedan engancharse o causar problemas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si es posible, recicla los materiales de la correa. Consulta las pautas de reciclaje locales para obtener más
información.
No arrojes la correa en la basura común si puedes evitarlo. Busca programas de reciclaje o puntos de
recolección en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte



Si tienes alguna pregunta o preocupación sobre la correa SIERRATAC Padded Sling, consulta con el distribuidor
donde compraste el producto. También puedes visitar el sitio web de Spiritus Systems para más información y
actualizaciones sobre seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu correa SIERRATAC.
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Guide de Sécurité pour la Sangle SIERRATAC Padded
Sling

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle SIERRATAC Padded Sling de Spiritus Systems. Ce guide a pour but de vous fournir
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures et les attaches pour
détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la sangle à la portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet et peut présenter des risques si
mal utilisé.
Utilisez la sangle uniquement pour les armes pour lesquelles elle a été conçue. Ne l'utilisez pas pour d'autres
applications non prévues.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'équipements
associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais tirer ou tirer sur la sangle lorsqu'elle est attachée à une arme. Cela pourrait entraîner un accident.
Assurezvous que tous les points d'attache sont sécurisés avant de transporter l'arme.
Évitez de modifier la sangle de quelque manière que ce soit. Les modifications peuvent compromettre la
sécurité et l'intégrité du produit.
En cas de conditions météorologiques extrêmes, évitez d'utiliser la sangle si elle est mouillée ou si elle a été
exposée à des éléments corrosifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle

Identifiez les points d'attache de votre arme.
Fixez les extrémités de la sangle aux points d'attache en vous assurant qu'elles sont bien sécurisées.
Ajustez la longueur de la sangle à l'aide du curseur en aluminium usiné pour un confort optimal.

Utilisation de la Sangle

Portez la sangle en travers de votre corps pour un meilleur soutien.
Ajustez la tension de la sangle selon vos besoins en utilisant le curseur.
En cas de besoin, vous pouvez ajouter une petite languette aux fentes usinées du curseur pour un
meilleur confort.

Instructions de Disposition
Lorsque vous n'utilisez plus la sangle, assurezvous de la conserver dans un endroit sec et propre.
En fin de vie, jetez la sangle conformément aux réglementations locales sur les déchets. Ne la jetez pas dans
la nature.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour des demandes de sécurité.

Nous espérons que ce guide vous sera utile et contribuera à une utilisation sécurisée de votre sangle SIERRATAC
Padded Sling. Merci de respecter toutes les consignes de sécurité pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per il SIERRATAC PADDED
SLING

Introduzione
Grazie per aver scelto la Sling SIERRATAC di Spiritus Systems. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente la sling per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Conserva la sling in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la sling in modo da garantire una corretta distribuzione del peso.
Assicurati che la sling sia ben fissata e regolata prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare la sling oltre il limite di peso raccomandato.
Evita di utilizzare la sling in situazioni pericolose o instabili.
Non utilizzare la sling con attrezzature non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi la sling dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa le estremità della sling agli anelli di montaggio dell'arma.
Assicurati che il cursore in alluminio sia posizionato correttamente e funzioni senza intoppi.
Regola la lunghezza della sling in base alle tue esigenze personali.

Uso

Indossa la sling in modo che sia comoda e sicura.
Durante l'uso, verifica periodicamente che la sling sia ben fissata e non si sia allentata.
Se necessario, utilizza il tirante aggiuntivo per una maggiore stabilità.
In caso di difficoltà, interrompi l'uso e controlla la sling per eventuali problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento corrette, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. È importante segnalare eventuali problemi di sicurezza per garantire la protezione di tutti gli utenti.

Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e appropriato
della Sling SIERRATAC. Grazie per aver scelto un prodotto di alta qualità da Spiritus Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIERRATAC PADDED
SLING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SIERRATAC PADDED SLING od Spiritus Systems. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i komforcie użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić optymalne użytkowanie oraz zminimalizować ryzyko urazów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj sling tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj sling w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i substancji chemicznych.
Regularnie sprawdzaj stan sling pod kątem uszkodzeń, zużycia lub jakichkolwiek oznak nieprawidłowego
działania.
Zawsze używaj sling w sposób, który nie naraża innych osób na niebezpieczeństwo.
Upewnij się, że sling jest odpowiednio dopasowany przed każdym użyciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj suwaka z aluminium billet SIERRATAC do szybkiego dostosowania napięcia sling. Unikaj zaczepiania
o inne przedmioty.
Nie przeciążaj sling, aby uniknąć uszkodzenia.
W przypadku długotrwałego użytkowania, regularnie sprawdzaj komfort i dopasowanie sling.
Jeśli korzystasz z uchwytów dodatkowych, upewnij się, że są one poprawnie zamontowane.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy sling są w dobrym stanie przed instalacją.
Przymocuj sling do broni zgodnie z instrukcją producenta broni.
Sprawdź, czy wszystkie złącza są solidne i bezpieczne.

Użytkowanie:

Dostosuj długość sling do swoich potrzeb za pomocą suwaka.
Upewnij się, że sling nie przeszkadza w ruchach i nie powoduje dyskomfortu.
W przypadku używania w trudnych warunkach, bądź ostrożny i kontroluj stan sling.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj sling do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Jeśli sling jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytkowania, rozważ jego recykling lub oddanie do
odpowiednich punktów zbiórki.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Zakończenie
Dziękujemy za wybór SIERRATAC PADDED SLING. Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczeństwo podczas użytkowania oraz maksymalizować komfort i efektywność.
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SIERRATAC PADDED SLING Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SIERRATAC PADDED SLING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu varmistamaan turvallinen
ja tehokas käyttö olkahihnalle, joka on valmistettu Spiritus Systemsin toimesta. Huolellisesti suunniteltu ja testattu,
tämä olkahihna on suunnattu sekä ammattikäyttäjille että harrastajille. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä olkahihnaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Tarkista säännöllisesti kaikki kiinnitystarvikkeet ja liitännät, jotta varmistat niiden turvallisuuden.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että olkahihna on oikein säädetty ennen käyttöä. Liian tiukka tai liian löysä hihna voi aiheuttaa
epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Älä käytä olkahihnaa, jos se on kiinnitetty väärin tai epävarmasti.
Ole varovainen, kun otat tai asetat aseen olkahihnan avulla. Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai ihmisiä.
Pidä hihna pois lasten ulottuvilta, sillä se voi aiheuttaa vaaran, jos sitä käytetään väärin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat kiinnitystarvikkeet ovat mukana.
Kiinnitä olkahihna aseen kiinnityskohtiin varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä liukusäätimen avulla hihnan pituus sopivaksi. Varmista, että liukusäädin on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta olkahihna olkapäällesi ja varmista, että se on mukava.
Tarkista, että ase on turvallisesti kiinnitetty hihnaan ennen käyttöä.
Käytä hihnaa vain suunniteltuihin tarkoituksiin, kuten aseen kuljettamiseen tai käyttöön.

Jätehuoltoohjeet
Tuote on valmistettu kestävästä materiaalista, mutta sen käyttöiän päättyessä hävitä se
ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan kierrätä se mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikki tuotteet on varustettu EU:n sääntöjen mukaisilla turvallisuusohjeilla. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset
lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että tunnet kaikki tuotteeseen liittyvät
turvallisuusohjeet ja käytät tuotetta vastuullisesti.

Turvallisuusilmoitukset
Huomaa, että tämä tuote ei ole leikkikalu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Varoita käyttäjiä mahdollisista vaaroista, kuten hihnan takertumisesta tai aseen vahingoittumisesta.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön SIERRATAC PADDED SLING tuotteelle.
Kiitos, että valitsit SIERRATACin!
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Säkerhetsinstruktioner för SIERRATAC Padded Sling

Introduktion
Tack för att du valt SIERRATAC Padded Sling från Spiritus Systems. Denna sele är designad för att ge en säker och
komfortabel lösning för att säkra ditt vapen under operationer och träningsaktiviteter. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid selen enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera selen regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte selen om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla potentiella faror eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att selen är korrekt justerad innan användning för att säkerställa stabilitet och komfort.
Undvik att justera selen under användning, särskilt i stressiga situationer.
Använd inte selen för att hänga upp eller stödja vikter som överstiger tillverkarens rekommendationer.
Var medveten om omgivningen och eventuella hinder som kan påverka säkerheten under användning.
Använd skyddsglasögon och annan personlig skyddsutrustning vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:

Ta bort selen från förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Fäst selen på det vapen eller den utrustning som du avser att använda den med.
Justera längden på selen med hjälp av den proprietära Billet Aluminum Slider för att passa din
kroppstyp och användningssituation.
Kontrollera att slidern är ordentligt på plats och att spänningen är korrekt innan du använder selen.

Användningsanvisningar:

Sätt på selen så att den ligger bekvämt över axlarna.
Justera selen så att den sitter tätt men inte obekvämt.
Kontrollera att inga föremål är fastklämda i slidern och att den fungerar som avsett.
Använd selen endast för avsett syfte och följ alltid säkerhetsåtgärderna.

Avfallshanteringsanvisningar
När selen inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Separera materialet i selen om möjligt (t.ex. nylon och metall) för återvinning.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt och säker bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet och användning av SIERRATAC Padded Sling, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst
eller besök deras officiella webbplats för mer information.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
SIERRATAC PADDED SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIERRATAC PADDED SLING od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen s cílem
poskytnout vám bezpečné a efektivní řešení pro zabezpečení vaší zbraně. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné používání a údržbu slingu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím slingu se ujistěte, že je správně nastaven a upevněn.
Sling používejte pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte sling na poškození nebo opotřebení.
Udržujte sling mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nasazování slingu se ujistěte, že je správně umístěn na těle a že nedochází k jeho sklouznutí.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Nikdy neprovádějte úpravy slingu, které nejsou doporučeny výrobcem.
Pokud sling vykazuje známky opotřebení, ihned jej přestaňte používat a zvažte jeho výměnu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace slingu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné montážní hardware.
Připevněte sling k zbrani podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je sling pevně a bezpečně připevněn.

Používání slingu:

Po nasazení slingu si ověřte, že je nastaven na správnou délku pro vaše potřeby.
Při používání slingu dbejte na to, aby nedocházelo k zachycení o okolní předměty.
Při dlouhém používání si dejte přestávky, abyste předešli nepohodlí.

Pokyny pro likvidaci
Sling likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je sling poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo jeho dalšímu používání.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít základní kontakt v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání SIERRATAC PADDED SLING. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


